O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iIKOBHI HOMep: 0412U006720
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpaunii: 03-01-2013

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. basunisik Hatanig OseriBHa

2. Bazilyak Nataliya

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi cneniagabHOCTI: 13.00.04

Ha3Ba HayKoBOIi CcIeniaJIbHOCTI: Teopis i MeToauka npodeciitHoi ocsitn

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

JaTa 3axHcCTy: 13-12-2012

CreniaJbHICTh 32 OCBiTOO: 7.030501, 7.050204

Micue po6oTH 34,00yBaya: JibBiBChbKuil epkaBHUIl yHiBepCUTET BisnIHOi KyIbTypH

Kopg 3a €IPIIOY: 34606048

Micue3HaxoayKeHHS: 79000, M.JIbBiB, ByJ1. KocTiomka, 11

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MinicrepcTBo Ykpainu y cripasax cim'i, Mosiozi Ta criopry

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagHy (Pa30Boi Creniaai30BaHOl BYEHOI pagu). [l 26.053.01
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0COOH: JIpOro6UIIbKUil IEePKaBHUIA MEIArOTiYHUI YHiIBEPCUTET iMeHi

IBana PpaHka

Kopg 3a €IPIIOY: 02125438

Micuesnaxomxemm: 82100, m. [lporo6uy, ByJ1. IBana ®panka, 24
dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio

Mosga guceprarii:

Koau TemaTHYHHUX PYOPHK: 14.35.09

Tema gucepranii:

1. [IpakTuKa SIK OCHOBA peasidallii MOBHUX CTPATETil y MOJIIKYJIbTYPHOMY IIPOCTOPI

2. Practice as basis of realization of linguistic strategies in polycultural space

Pedepar:

1.V puceprauniiiHoMy IOCJIiIKEHH] IIPEICTaBI€H] TEOPETUKO-METOAOJIOTIYHI 3acafy peaisalii MOBHUX CTPATETIN Y
[IOJIiKYJILTYPHOMY IIPOCTOPi, PO3KPUTI IIOHATTA MOBHUX CTpaTErill y eJarorini K CyKyIHOCTI TEXHOJIOTIH,
MiANOPSIKOBaHUX BUBYEHHIO MOB Yy 3aKJIa[lax OCBITH, OCOBJIMBOCTI Cy4aCHOTO MOJIiKyJIbTYPHOTO IIPOCTOPY Ta POJIb
MOBH Y CIIJIKYBaHHi JIIOJIeH, CXapaKTePU30BaHi IIPOBiIHI CBITOBI MOBHU SK OCHOBA CIIiJIKyBaHHS B I10JIiIKyJIbTYPHOMY
IIPOCTOPi, Mpo6JeMH iX BUBUEHHSI, [I0Ka3aHO POJIb HOBITHIX TEXHOJIOTiH BUBYEHHS MOB Y I1OJIiKYJIbTYPHOMY
IPOCTOPi. 3alIPONIOHOBAHO €(PEKTUBHY TEXHOJIOTiI0 (POPMYBAHHS KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX

BUMTEJIiB iHO3€EMHUX MOB.

2. In dissertation research theoretical and methodical principles of realization of linguistic strategies are presented
in polycultural space, the concepts of linguistic strategies are exposed in pedagogics as aggregate of technologies,
inferior a study languages in establishments of education, feature of modern polycultural of space that role of
language in intercourse of people, description is given leading world languages as basis of intercourse in



polycultural space, problems of their study, the role of the newest technologies of study of languages is rotined in
polycultural space. Technology of forming of communicative competence of future teacher of foreign languages is
presented.

Jep>kaBHHHM peecTpauiiiHuii Homep [IiP:

IIpiopuTeTHHI HaNIpSIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHu# NpioOpHTETHHUI HAIIPSIM iHHOBaLiHHOI AiSJILHOCTI:
IlizcyMKH AOCIIiAKEHHS:

ITy6osrikamii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) MPOAYKILis:
ConuiasiIbHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBaHIiCTh:

OxopoHHi goKymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaaykeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpTalii:

3B's130K 3 HAYKOBUMH T€MaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KEPiBHHKA/KEPiBHHUKIB (KOHCYJIbTAaHTA)

BiacHe IIpizBuie Im'sa I1o-6aTbKOBI:
1. KoBanpuyk Bonogumup HOnpaHOBUY

2. Kovalchuk V. Yu.

KBasigikamis: g.nen.n., 13.00.04
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyeTscs
JoparkoBa indopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

Inentudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizomocTi npo odiliiHUX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB
OdiuiiiHi OIOHEHTH
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. PomaHoBchkuit OnekcaHap OnekciiioBud

2. Pomanoscekuil Onexkcanap OsnekciioBuy



KBasigikanis: n.nen.n., 13.00.01
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerses
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliIMEeHYBaHHS IOPHUAHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3Haxoa KeHHSI:

dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. BapiBaa OkcaHa TumodiiBHa

2. 3apiBHa OxcaHa TumodiiBHa

KBasigikanis: k.nen.n., 13.00.01
InenTudgikarop ORCID ID: He sacrocosyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamuist:

IloBHe HaHMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KEeHHSI:

dopma ByTacHOCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Penensentu

VIII. 3aKkJII04Hi BiZoOMOCTi
BsiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

TOJIOBH pajgu

BaacHe IlpizBuiie Im's ITo-6aTbKOBI

rOJIOBYIOYOTO Ha 3acCifiaHHi

BignoBigasbHUMH 3a HiATOTOBKY

00JIiKOBUX JOKYMEHTIB

PeecTpartop

Ikine M. L.

[Ikinp M. L.



KepiBuuk Bigginy YKpIHTEI wo e
BiZITIOBiZaIBHUM 3a peecTpallilo HayKoBoi IOpuenko T.A.

JisiIbHOCTI




